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irtó öngyilkos. 
A krakelerek. 

Kolozsvár, május 21. 

Ne tessék megütközni 
a czimen, bizony éppen 
elegen vannak, hogy e 
helyen is, bátran foglal- 
kozhatunk velük, a krake- 
lerekkel, a törpe kis nagy- 
hatalmakkal. Voltak va- 
lamikor többen is, de hála 
aszerencsés körölmények- 
nek, ma már csupán egy- 
kettő van, aki e réven az 
országos hirre pályázik. 
De vannak. Sőt elegen és 
éppen elég sokan ahhoz, 
hogy velük mint közéle- 
tünk egyik kinövésével 
foglalkozzunk. 

Ezeok a kis uracsok a 
mások rovására aratják 
a krakelerség babérjait. 
Egész életükben egyebet 
sem tettek, mint a kardot 
forgatták, a pisztolyokat 
sülögették. S mikor már 
elég gyakorlottnak érez- 
ték magukat ahhoz, hogy 
a börüket megmentsék az 
olyan emberekkel szem- 
ben, kik az idejüket az 
alatt sokkal hasznosabbra 
forditották, felcsapnak hi- 
vatásos krakelereknek. 
Ilyenkor aztán mit nekik 
a tudás, a meggyöződés, 
a kor, mikor övék a min- 
denható kard ? Rövid ész- 
szel beleszólnak minden- 
be. S megczáfoltad őt 
szégyenben hagytad ? No 
majd megtalálja a módját. 
Beléd köt büszkén s majd 
eldönti a kard, kinek volt 
1gaza? Mert manapság 
ez az igazság istennője. 
Bizony elég vak. 
De komolyan szólva, 
pIzony egy kissé furcsa 
ez az állapot. A kiirtha- 
tatlan párbaj gyümölcse 
ez. Egy ur, mert talán 
annak udvaroltál, akit ő 
szemelt ki magának s ver- 
senyt nem állja, meglök, 
rálép a lábadra. Igy ki- 
vánja ezt a társadalmi 
Tend, az uri becsület. Ha 
nem teszed, tönkre tett 

ember vagy, ha pedig 
lépre mégy, emlékül vi- 
hetsz magaddal egy vá- 
gást a homlokodon, egy 
golyót a testedben, vagy 
éppen ott hagyod a füled 
hegyét vagy más testré- 
szed egy-egy parányát. A 
győzőé aztán az érdem, a 
dicsőség, a diadal, szárny- 
ra veszi a hir, rettegetté 
teszi a többi emberek előtt. 

Valamikor nemis olyan 
régen, hetven-nyolczvan 
esztendeje lehet, az ilyen 
uracskák ugyancsak a di- 
vatjukat járták. Tönkre- 
tették a közélet szent he- 
lyét, aljas párbaj poron- 
dokká változtatva át. A 
szólásszabadságot ők kor- 
látozták s beszélni csak 
az mert, akiket ők akar- 
tak. Ök viszont mondhat- 
tak minden hülyeséget. 
Akkor más viszonyok vol- 
tak, örültek a politikai 
pártok, ha egy-egy ilyen 
frátert számukra megsze- 
rezhettek, volt nevük, lett 
hirük. Mindez megjárta 
ugy, hogy abban a kor- 
ban. A maiban talán ne- 
vetségesnek tünik fel, pe- 
dig hát megvan ez nálunk 
is. Még jó, ha nem a kard 
és pisztoly dominál ná- 
lunk. Pedig legtöbbjénél 
igy állunk. 

Minden kis körnek, vá- 
rosnak, társaságnak meg- 
van a maga krakelerje, a 
ki terrorizálja a többit, 
beleköt egyesekbe, aki- 
hez épp megpillant vélet- 
lenül. A krakeler pedig 
ily módon fölébe helyez- 
kedik a többinek, lassan 
felül áll minden birála- 
ton, kiváltságossá válik. 
Mindez pedig csak azért 
történhetik, mert hü tá- 
masza egy erős társadalmi 
szokás a párbaj. Ez a szo- 
kás pedig lassan felül áll 
minden birálaton. Mind- 
ez pedig csak azért tör- 
ténik, mert hü támasza 
egy erős társadalmi szo- 
kás a párbaj. Ez a szo- 

mint most azt 

kás pedig lassan törvény- 
nyé válik. 

Mindez épp egy párbaj 
lovagnak alaposan meg- 
érdemlett kudarczán jut 
eszünkbe. Farraghi Vil- 
mos a poruljárt krakeler, 

nevezik. 
Méltó a neve ahhoz, hogy 
ide iktassuk intő például 
a hasonérzelmü lovagocs- 
káknak. Ezt a párbajlo- 
vagot ugyanis nagyon 
bántotta a szereplési visz- 
keteg. 

S ugyan mi telhetett 
tole? Kihasználni indult 
a kedvező alkalmat. Tud- 
niillik a Duna-ünnepélyt 
tartották akkor Budapes- 
ten mi sem könnyebb, 
munt ilyenkor belekötni 
egy-kétgyanutlanul sétáló 
urba. 

Előzőleg már nyomtat- 
tatott is magának névje- 
gyet, diszes neve alatt a 
segédjeinek neveivel. Há- 
rom kiváló alakba sze- 
rencsésen belekötött. A 
véletlen azonban lépre 
vitte. Amikor ugyanis 
mindhárom uri ember egy- 
mást kérte fel segédjei- 
nek, közös csodálkozásra 
állapitották meg, hogy a 
kihivó egy közönséges 
krakeler. A három — kü- 
lömben országszerte jó- 
nevü – ur tapasztalata 
után a párbaj adása he- 
lyett biróság elé vitték az 
ügyet. 

Feljelentették, és da- 
czára annak, hogy az 
egyik feljelentő is igen 
hires a párbajáról s eddig 
csak 23 párbaja volt. 

Erdemesnek tartottuk 
mindenesetre felemliteni, 
talán az ily hirek kom- 
mentálása jobban felger- 
jeszti a figyelmet a szé- 
gyenletes divat iránt, ha 
már a sok komoly szó 
ellene oly keveset hasz- 
nált. 

: 

Országgyülés. 
— Saját tudósitónktól. - 

Budapest, május, 21. 

A képviselőház tegnapi ülé- 
sén gr. Apponyi Albert elnökölt. 
A kvótaküldöttség megválasz- 

tása ellen br. Ka s Ivor és Rát- 
kay László beszéltek. 

Szünet után 

Ugron Gábor interpellált a ki- 
rálynak adott tanácsok és a ki- 
rály előtt megforduló tanácso- 
sok tárgyában. Interpellácziójá- 
ban egy szóval sem emlitette 
Apponyi gróf ügyét. Kérdezte a 
miniszterelnököt, hogy tanácsol- 
ta-é a koronának, hogy a jelen 
helyzetben ne csak egyeseket, 
hanem több számottevő parla- 
menti faktort hallgasson meg ? 
Kérdezte továbbá, hogy van- 
nak-é a kormánynak javaslatai 
a helyzet megoldására vonatko- 
zólag? 
Az interpellácziót kiadták a 

miniszterelnöknek. 

Zboray Miklós egy iparos 
nyugdj- és segélyegyletnél elő- 
fordult visszaélések ügyében in- 
terpellálta a kereskedelmi mi- 
nisztert. 

üzzel az ülés véget ért. 

Esküdtszéki tárgyalás. 
Kolozsvár, máj. 21. 

Tegnap gyilkosság, illetve szán 
dékos emberölés vádjával terhel- 
ten állt Almási István dohány- 
gyári éjjeli őr az esküdtek elé. 
AÁlmási ugyanis ez évi április 
hó 1-én lakójával Hadházi Fe- 
renczezel a miért az nem en- 
gedte, hogy az épitkezés czéljá- 
ból hozatott tégla lakása elé 
hordassék összeveszett. A dula- 
kodás hevében Hadházit – ki 
reárohant egy téglával — vélet- 
lenül a kutba dobta, a ki is a 
kővel kirakott oldalfalakba ütve 
fejét elájult és belefult a kutba. 

Az esküdtbiróság, mely ezért 
tegnap felelőségre vonta, a kö- 
vetkezőleg alakult meg: Elnök 
Reinbold Arthur. Szavazó birák 
Stefáni és Jékei. A vádhatósá- 
got dr. Endes Miklós kir. al- 
ügyész képviselte. Védő dr. Tut- 
sek Sándor. Esküdtek voltak : 
Ürmösi Jenő, Sándor Géza, br. 
Wildburg Aladár, dr, Issekutz 
Hugó, Bajcsy Albert, Szörcsei 
Gábor, Rucska Lajos, dr. Hun- 
vald Lajos, Eőry Tivadar, dr. 
Sándor Géza, Vincze József, 
Gálfi Lőrincz, Deák Gyula. 

A vádlott részletesen elmondja 
a kihallgatás során a szeren- 



s 

csétlenség részleteit és teljesen 
ártatlannak valja magát. 
A szakértők meghallgatása 

után az esküdtbiróság kiszállt a 
Magyar-utcza 122. sz. a. tett 
szinhelyére. 

Az itt megtartott helyszini 
szemle után a tanuk kihallga- 
tására került a sor. Kihallgat- 
tattak Erdődi József a ki a tég- 
lát hordta és egyedüli szemta- 
nuja volt az esetnek, továbbá 
Hadházi Istvánt, Hadházi Sán- 
dornét, Udvari Józsefet, Had- 
házi Ferencznét, Marosán Esz- 
tert, Dénes Andrást, Zágoni Sán- 
dort. A tanuk vallomá-a nagy- 
részben kedvező volt a vádlottra. 
A bizonyitási eljárás befejezte 

és a kérdés feltevése után dr. 
Endes alügyész tartotta meg 
magvas és szép vádbeszédét. Dr. 
Tutsek ügyvédi karunk e kiváló 
tagja ügyes és az esküdtek szi- 
véhez szóló védőbeszédét köve- 
tőleg verdikt hozatalra vonultak 
vissza az esküdtek és rövid ta- 
nácskozás után nem bünösnek 
mondták ki Almási Istvánt s en- 
nek alapján a biróság is fel- 
mentő itéletet hozott és azonnal 
szabadlábra helyezték. Vád és 
védelem az itéletben megnyugo- 
dott s igy az jogerőssé vált. 

szerelmi regény. 
— sSaiát tudósitónktól. - 

Kolozsvár, május 21. 

Körülbelül másfél héttel ez- 
előtt történt, hogy dr. Bárdos 
Lipót ügyvéd elszöktette Zentá- 
ról egy dusgazdag asszony leá- 
nyát, Radics Jolánt. 

Radicsné ugyanis több mint 
háromszázezer koronát örökölt 
férje után, de csak ugy, hogy 
mig a két leánya hajadon, a ka- 
matokat élvezi, a leányok férj- 
hezmenetele után azonban az 
egész örökség a leányokat illeti. 
Radicsné ezek után azon ipar- 
kodott, hogy a gyermekek mi- 
nél tovább élvezzék a „leányi 
boldogságot". 

E terve azonban meghjusult. 
Az idősebbik leány, Radics Jo- 
lán, tiz nappal ezelőtt megszö- 
kött szerelmesével, dr. Bárdos 
Lipót ügyvéddel. A boldog fia- 
talok Kassára utaztak, hogy 
megesküdjenek. 

Itt azonban az árvaszéki el- 
nmök akadékoskodott a szülői 
beleegyezés miatt, mivel a leány 
még kiskoru. Az ügyvéd erre 
áttért menyasszonya vallására 
és katolikus lett, hogy az oltár 
előtt is hüséget esküdhessenek 
egymásnak s miután ez is meg- 
történt, bejelentés nélkül eltün- 
tek szállójukból és Pozsony-felé 
vették utjukat, ahol sikerült az 
árvaszék jóvábagyása s Bárdos 
a pozsonyi anyakönyves előtt 
feleségül vette Radics Jolánt. 

Két nap mulva ismét Kassára 
érkeztek s az egybekelésről ér- 
tesitették ismerőseiket, a kassai 
árvaszéket, sőt Zentára is meg- 
irták a boldogitó valóságot. 
A leány anyja a hir vétele 

után felutazott Kassára és éjjel 
kopogtatott az Európa szálloda 
ajtaján. Az ajtó kinyilt s a fia- 
tal asszonyka karjaiba futett az 
édesanyja. A kibékülés ezek- 
után megtörtént azonnal a férj- 
jel is. 
A mama kissé duzzogott, hogy 

oly semmibe vették szülői sza- 

vát, de látva a boldogságtól su- 
gárzó arczot, együtt örült ké- 
sőbb ő is leánya szerelmén. Bár- 
dos Lipót ügyvéd nejével, Ra- 
dics Ilonával és felesége édes- 
anyjával együtt, tegnapelőtt a 
déli vonattal Zentára utazott. 

Véres családi dráma Óbudán. 
—– Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár. május 21. 

Kedden éjfél után véres csa- 
ládi dráma történt Óbudán a 
Kalvin-uteza 7. szám alatt levő 
földszintes házikóban. Egy ha- 
jógyári munkás, akit elbocsátot- 
tak a gyárból éjfél után egy 
órakor alvó családja minden 
tagját halántékon lőtte s végül 
saját homlokába is golyót rö- 
pitett. 

A családirtó apa neve Blu- 
mer Hermann, bécsi születésü 
45 éves mázoló-segéd, aki már 
évek óta az ó-budai hajógyár- 
ban dolgozott. 
Pár nappal ezelőtt elbocsáj- 

tották a hajógyárból, mert álli- 
tólag egy gyermekleányon erő- 
szakot követett el. Blumer azóta 
levert, szomora volt s a fele- 
sége előtt folyton azt hangoz- 
tatta, hogy ártatlan. 
Kedden este a család, mely 

négy tagból állott, szokás sze- 
rint korán lefeküdt. A férj is 
látszólag elaludt, de éjjel fél 
egykor csendesen felkelt ágyá- 
ból s előbb feleségét: született 
Schwitzer Katalint, majd 15 hó- 
napos leányát, Gizellát, utána a 
7 éves Hermint halántékon lőtte. 
Mikor igy családjával végzett, 
önmaga ellen irányitotta fegy- 
verét. 
A szomszédok és a 81-es sz. 
rendőr azonnal feltörték a lakás 
bezárt ajtaját s ott találták a 
család tagjait vérben uszva, esz- 
méletlenül. 

Rögtön telefonáltak a men- 
tőkhöz honnan dr. Virosztek 
Győző automobilon sietett segé- 
lyükre s konstatálta, hogy az 
áldozatok egyike a 7 éves Her- 
min a lövés után azonnal meg- 
halt, a 15 hónapos Gizella hom- 
lokáról a golyó szerencsére le- 
siklott és igy nem sérült meg 
sulyosan. Az asszonyt a lövés 
hátul a nyakszirten találta ; az 
állapota sulyos, de nem veszé- 
lyes. A gyilkos férj állapota élet- 
veszélyes s aligha érte meg a 
reggelt. 
A vizsgálóbiró azonnal meg- 

jelent a szinhelyen s megindi- 
totta a vizsgálatot. 

Nagy csalás sorsjegyekkel. 
— Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, május 21. 

Mikér László fővárosi háztu- 
lajdonos az elmult hónapban 
Bécsbe utazott, a hol valami 
családi ügyet akart elintézni. 

Utközben a vonaton megis- 
merkedett egy csinosan öltözött 
borotvált képü férfival, a kivel 
közlékeny természetű ember lé- 
tére csakhamar megismerkedett. 
Beszélgetés közben az idegen 
elmondotta, hogy ő is Bécsbe 
utazik, a hol egy sorsjegyre 
fel akarja venni a nyereményt, 
mert a sorsjegy nyer 10 ezer 
koronát. 
A két férfi - az idegen Stau- 

ke Ferencz vasuti főtisztviselő. 
nek mondta magát - ugy ösz- 
szebarátkozott, hogy elhatároz- 
ták, hogy együtt fognak marad- 
ni Bécsben. 
Hogy-hogy nem, az idegen 

elvitte Mikét a bankba, a hol 
a nyereményt felakarta venni. 
Itt azonban későn jött a pénz- 
tárhoz, a pónztárnok már nem 
tudott fizetni. 
— Majd tessék holnap jönni ! 
Mondta volt a pénztáros. A 

háztulajdonos persze nem vette 
észre, hogy a késés szántszán- 
dékos volt és már oly ügyesen 
volt inszezenirozva, hogy a mi- 
kor az idegen sóhajtva azt 
mondta : 
— Hej, pedig ma kellett vol- 

na a pénz! — akkor ő volt az, 
a ki rögtön ajánlkozott, hogy 
kifizeti a nyereményt. Volt ná- 
la elég pénz és minden nehéz- 
ség nélkül kifizette a 10 ezer 
koronát. 

Este az idegen eltünt. Nem 
is látta többé viszont. A mikor 
aztán a bankba ment a nyere- 
ményt felvenni, majd lecsukták 
mert kiderült, hogy a sorsjegy 
ügyesen hamisitva volt és a 
nyereményt már napokkal előbb 
felvették. 
A becsapott háztulajdonos 

most a rendőrséggel keresteti 
ravasz csalóját. 

FPurfangos csalás. 
- Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, május 21. 

Szenzácziós csalás tartja izga- 
tottságba városunkat. 

Tgazán elszomoritó dolog, hogy 
a pénz utáni őrült vágy a pénz- 
sovárgás milyen elvetemedett 
tettre képes inditani néhány el- 
vetemedett embert. 

Evekkel ezelőtt történt, hogy 
városunkban elhalt egy öreg 
asszony, – kinek Budapesten 
egy már férjnél levő lánya van. 
Az özvegy hagyatekát, — 1000 
koronát, melynek egyedüli örö- 
köse leánya volt — az árvaszék 
vette kezéhez. 

Egyuttal értesitette a leányt 
anyja halálárél és felszólitotta 
az örökség átvételére. 
A leánynak azonban nyomára 

nem akadtak. 
A lány azonban más uton 

mégis értesülve anyja elhuny- 
táról s az örökségről, a napok- 
ban megérkezett Budapestről 
Kolozsvárra, hogy a hagyatékot 
felvegye. 

Az asszony ismeretlen volt 
Kolozsvárt. A vasuti állomásnál 
megszólitott tehát egy embert s 
kérdezősködött tőle családjuk- 
nak egy barátjáról, kihez utba- 

igazitás czéljából fordulni akart. 
A szegény, gyámoltalan asz- 

szony azonban szerencsétlensé- 
gére egy közönséges szólhámos- 
ra bukkant, ki azt hazudta, hogy 
a család barátját jól ismeri, sőt 
egy udvaron lakik vele és csak 
jöjjön ő oda vezeti. 

Utközben azt mondá, hogy 
helytelen volna a közös isme- 
rőst éjnek idején felzavarni, ha- 
nem jöjjön lakására pihenje ki 
ott magát. 

A mitsem sejtő asszony elfo- 
gadta az ajánlatot, lefeküdt az 
ismeretlennél s a mig aludt, 
házigazdája föjnyitotta kofferét, 

1903. május 91. 

kilopott belőle mindent s akul- 
ecsot eldobta. 
A meglopott asszony csak ak- 

kor vette észre, midőn reggel 
hosszas keresés után rátalált 
anyjának egyik jó ismerősére, 
kinél a koffert felbontották. 

Miután pedig az asszony is- 
merőse a személyleirás után 
gyanitja a furfangos csaló kilé- 
tét a rendőrség segélye nélkül 
privát uton nyomozza. 

HIREK 
Keolozsvár, máj, 21. 

— Áldozó csütörtök. Nagy 
ünnepe van ma a r. kath. egy- 
háznak. Áldozó csütörtök ünne- 
pét üli meg az egyház a szo- 
kásos szertartások között. Ez 
alkalomból Kolozsvár összes 
kath. templomaiban délelőtt ün- 
nepélyes isteni tiszteleteket tar- 
tanak, délután litániákat mon- 
danak. A fő isteni tisztelet reg- 
gel 9 órakor a főplébánia-temp- 
lomban lesz, melyben a misét 
nagy papi segédlettel Biró Béla 
apátplébános mondja. Mise alatt 
a Kolozsvári Dalkör egyházi 
énekeket ad elő. 
— Az Emko közgyülése. Mint 

már többször jelentettük, az 
Emke junius 2-án, pünkösd har- 
mad napján, Nagy-Enyeden 
tarja meg XIX. évi rendes köz- 
gyülését. Az Emke elnöksége 
azon külön is megküldött szives 
kéréssel fordul a tagokhoz, hogy 
tekintettel a vendégszerető város 
nemzeti jelentőségére, a köz- 
gyülésen lehetőleg megjelenni 
sziveskedjenek s ebbeli elhatá- 
rozásukat a főtitkári hivatallal 
e hó 25-éig közöljék, hogy a 
résztvevők számáról, a fogadta- 
tás méreteiről a rendezőség tájé- 
kozva lehessen. Az egy napra 
szóló ünnepi kirándulást ugy 
tervezte az elnökség, hogy pün- 
kösd harmadnapján reggel a 
gyorsvonattal indulnak Kolozs- 
várról együttesen a résztvevő 
tagok s az esti gyorsvonattal 
mindenki visszajöhet. Az 5 ko- 
rona ebédjegy a jelentkezésnél 
lefizetendő. — A kedvezményes 
vasuti igazolványok rendelkezés- 
re állanak. 
— EBljegyzés a Hegedüs-család- 

ban. Hegedüs Sándor orsz. gyül. 
képviselő, volt kereskedelmi mi- 
niszter bájos leányát, Rózsikát, 
a napokaan eljegyezte Navratil 
Akos dr., a kassai jogakadémia 
tanára. 

—– A Rákóczi-ünnep- A Rákó- 
ezi-ünnepet rendező bizottság 
elnöke, Kun Béla szigorló teg- 
napelőtt este érkezett haza Bu- 
dapestről, hol a kolozsvári Rá- 
kóczi-ünnepen közremüködő iró- 
kat és művészeket tájókoztatta 
az ünnep részleteiről s egyuttal 
végleges elhatározásukat kérte 
ki. A vasárnap délelőtt rende- 
zendő matinén való részvételre 
megnyerte Rákosi Jenőt, Hoch 
Jánost és Bedőházi Jánost. A 
szinházban tartandó estélyen a 
helyi szereplőkön kivül közre- 
müködnek Márkus Emilia és 
Török Irma, a budapesti Nem- 
zeti Szinház müűvésznői, szava- 
lattal; Rákosi Viktor orsz. kép. 
egy kuruczvilágból meritett tár- 
gyu elbeszélést fog felolvasni; 
tárogatón kurucz-nótákat fog 
előadni Oláh Lajos kitünő táro- 
gatós. A kivállóan érdekes pro- 
gramm végleges megállapitásán 
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most fáradozik a rendező-bi- 

zottság. 
Betörés. Az éj folyamán 

meretlen tettesek Fülöp Bóni 
ez utezai kereskedő kiraka- 

tát ismeretlen tettesek feltörték 
és onnan nagy menyiségü sze- 

gzes italt loptak el. A kár mint- 
egy TO koronára rug. Az eset- 

1ől értesitett rendőrség a nyo- 

mozatot meginditotta, 
Meghivó. A M. E. V. al- 

tiszti kör saját könyvtára javára 

1908. junius 6 án a Lövölde he- 

lyiségeiben zártkörü tánczvigal- 

mat rendez. Belépti-dij : személy- 

jegy 2 korona, családjegy 5 ko- 

m Konfirmacziói vizsga. A hely- 

beli reformátusok farkas-utczai 

templomában Cz rmay Zoltán 

püspöki titkár vezetése alatt ta- 

pult növendékek ma délután 3 

órakor fognak kikerdeztetni, 

maga a konfirmácziói ünnepély 

pedig 24-én délelőtt 9 órakor 
lesz. 
— Vároesi közgyülés. Térszüke 

miatt a tegnap es a ma is folyó 

közgyülésről csak lapunk holnapi 

számában referálhatunk. 
- A horvát zavargások. Zág- 

rábban Jellassics cán halálának 
tegnapi évfordulóján az egye- 
temi ifjuság nagy tüntetést ren- 
dezett. Előbb Jellasics szobra 
elé vonultak, azt megkoszoruz- 

ták és onnan a templomba men- 
tek, a hol reguiem volt. A gyász- 
mise után az ifjuság visszatért 
a szoborhoz és azt nagy zajon- 
gás közt körüljárta. Az ifjuság- 
hoz utczai csöcselék is csatla- 
kozott és a tömeg csakhamar 
összeütközött a közbelépő rend- 
őrséggel. A rendőrségre valósá- 
gos kőzáport zuditottak. Három 
rendőr megsebesült. Erre kato- 
naságot rendeltek ki, melynek 
aztán sikerült a tömeget szét- 
oszlatni. 

Talál egy szál gyutia miatt. 
Kapnikbánya községben a na- 
pokban Vlasik Imre parasztle- 

gény agyonütötte Riczu Mihály 
parasztgazdát, azért, mert Ri- 
ezu nem akart neki gyufát adni. 
A g ilkost a csendőrök elfogták 
s bekisérték a szatmári ügyész- 
séghez. 

— A honvédség szelleme és 
egy tartalékos tiszt. Érdekes vi- 
ágot vet az ugynevezett ,ma- 
gyar honvédségre' az alábbi hir. 
Móricz Pál, debreczeni tartaló- 
kos honvédhadnagy, lemondott 
tiszti rangjáról. Lemondását a 
honvédelmi miniszterhez beadott 
lemondó levelében szzal iado- 
kolja, hogy a honvédség köré- 
ben nemzetietlen szellem ural- 
kodik s igy ő nem marad to- 
vább kötelékében, hanem le- 
mond rangjáról. 

— Az igazi magyar ipar ter- 
jeszkedése. Gebauer Károly cs. 
kir. szab. első hazai érezkopor- 
só és gyászkocsi gyáros Deb- 
reczenben hivatásából kifolyólag 
azon felhivásra, melyet Fekete 
Gábor kir. táblai elnök nyiltan 
közzétett az Emke választmányi 
ülésén, elhatározta, hogy Erdéy 
fővárosában Kolnzsvárt hazai 
gyártmányaiból egy kórszerü, 
minden kivánalmaknak megfe- 

lelő, a legszolidabb alapon nyug- 
vó disz temetkezési intézetet 
létesit. Ugy a legmagasabb, mint 
a legkisebb igényeket kifogás- 
talanul kiszolgálva, Erdéóly bi- 
zalmát kiórdemelve egy ujabb 
babért füzhessen azon koszoru- 
hoz melyet a hazai ipar, s mun- 
kásaival szemben tanusitott igaz- 
ságszerető méltányosságáért, – 
részére tisztviselői és munkásai, 
e hó 3-án tartott, a gyár átvé- 
telének 25 éves jubileumán ér- 
demül nyujtott. - Sok minden- 
féle igéretek történnek a hazai 
ipar pártolására nézve, de ezzel 
a czéggel szemben mindenki 
bizalommal viseltethetik,a meny- 
nyiben országszerte ösmeretes 
rendkivüli szolid és humánus 
eljárásáról. 

A felső rákosi Mátyás-király 
gyógysavanyuviz, mely váro- 
sunkban bámulatos gyorsaság- 
gal népszerüvé vált, kapható min- 
den füszerkereskedésben étte- 
remben. A füszerkereskedések- 
ben mindenütt egységes árban: 
8 krajeczárért literes üvegenként. 
Ajánljuk mindenkinek ezen el- 
sőrangu vizet kipróbálni, mert 
a viz kitünősége minden várako- 
záson felül áll. 

Szimmáx és Mivészet 

Kornevilli harangok. Tegnap 
este a Kornevilli harangokat 
adták, telt ház előtt. Ugy lát- 
szik a régi darabok inkább von- 
zák a közönséget, mint az ujabb- 
kori termékek, melyek feltünnek 
ugyan, de rövid időn a feledés 
homályába merülnek. A korne- 
villi harangok központja a Gás- 
pác apó szerepe, melyet meg- 

játszani kevés szinész tud. Ugy 
tudjuk szinész körökből, hogy 
Dezséri az ország egyik legjobb 
Gáspár apója és ezt beigazolva 
láttuk tegnap este. A második 
felvonásbeli nagy jelenete már 
nem is müvészi, de mesteri volt. 
Itt már mint egyszer elmondot- 
tuk volt, nem hang, de játék 
kell. Dezséri mellett Hunfit kell 
még kiemeljük, ki nemcsak szó- 
pen énekelt, de játszott is. Jók 
voltak azonkivül még Mátrai, 
M. Rédei és Vécsei. 

Márkus Emilia föllépései iránt 
nagy érdeklődés nyilvánul. Két 

olyan szerepében fog ezuttal be- 
mutatkozni, melyeket Kolozsvárt 
nem játszott. Holnap Dumas — 
„Francillon"-ját, egyik legkitü- 
nőbb szalon szerepét játsza a 
müűvésznő. Ebben a darabban 
Megyeri igazgató, Szakács, Thu- 
ry, Mészáros, Szegő, Mátrai, He- 
gedüs Szerafin és Palotai Pi- 
roska lesznek szereplő társai, 
szombaton ,Monna Vanná"t 
fogja a müvésznő bemutatni. 
Márkus Emilia ebben a szere- 
pében páratlanul álló sikert ara- 
tott a fővárosban, a hol épen 
tegnap érte meg a darab az ő 
nagyszabásu alakitása révén 
33-ik előadását. Ez este uj sze- 
replő lesz Thury Elemér, ki Prin- 
zivaket fogja nálunk először ját- 
szani. . 

Szinházi müso:: 
Péntek : Francillon. 
Szombat: Monna Vanna. 

REGÉNY. 
A gyilkos szerelme. 

Irta: Mihók. 
s8.) 

Vergengésg. 

– EÉEzer örömmel, — felelt 
Béla gróf egy tüzes pillantást 
vetve Kamillára, ki kipirult arc- 
cal szótlan állt az ablak mel- 
lett. 

Oszkár gróffal egyszerre ln- 
dultak feléje és egyszerre nyuj- 

tották neki karjukat, 

A két testvér egymás sze- 
mébe nézett s mindkettőjüké- 
ben fellobbant a harag villáma 
és gunyosan nézték végig egy- 
mást. 

Kamilla rátekintett a két fér- 
fira és mintegy ösztönszerüleg 
Oszkár grófnak nyujtá kazját, 
megifedve a másik eltorzult ar- 
czától. 

Bála gróf felsziszent és egy- 
szerre oly vörös lett, mint a 
pipacs s hirtelen megfordulva 
Castróné felé tartott és előtte 
meghajtva magát összeszoritott 
ajakkal mondá: 

Bocsánat nagyságos asszo- 
nyom, de oly szédületet érzek, 
hogy kiessé itt kell maradnom 
bennt a szobában, azonnal kö- 
vetem önöket, 
Mi az – veté közbe a dok- 

tor aggodó hangon – mi tör- 
történt Méltóságoddal ? 

(Folytatása köv.) 

NEMZETI szINHAZ. 

Kolozsvár, csütörtők máj. 21-én. 

Délután 3 órakor : 

Az árendás zsidó. 
Népszinmü dalokkal 3 felvonás- 

ban. Írta : Klárné. A. Ika. 

SZEMEÉLYEK: 

Blum Dávid – Dezséri 
Száli — — Laczkó 
Betti - —– Th. Csige 
Pataki Istváin - - — Szegő 
László - - — Kassai 
Smüle — - – - Mátrai 

BOB HERCZEG 
Regényes nagy operette 83 fel- 

vonásban. 

SZEMÉLYEK : 
A királyné –- — Váradiné 
György hercvzek - — Szabó 
Lord Lancaster - — Véecsei 
Pomponius - - – Kassai 
Hoppmester - - — Dezséri 
Plumpuddingg - – Mátrai 
Annie — - — Garzó 

Kezdete este fél 8 órakor. 

Kladó-tulajdonos . 

eROSZ és SCHILDKRAVUT. 

Braun Mihály 
hangszer- wagy javitő mü- 

készitő. x hely, napr rak- 

tár az boszes 

Kolozsvár nandszerak ég 
Wesselényi Mik- azok alkatrószel- 

s k lós-utoza 18 sz. 

DIRNÉTI E SIM0 
Erdély legnagyobb varrógép, kerékpár, hang 

szer és azok minden egyes alkalrészelnek 

faldára, A m. kit. posta és távirda szállitója 
Kolozsvár, vashid. meltett. 

Motorerőre szakszerüűen berendezett, 

emaill kemenczével és nikkel fürdőve 

fölszerelt mechanikai műühelyemben 

minden e szakba vágó munkát gyor- 

san és szolid árban elkészitek. o c c 

Egy uj valódi 

Singer varrógép 
himző készülékkel 

35 forint készpénz 

Gépeimérit tiz 
évig felelek. 

Vasuton és szekeren szállitható. 

B Pálimnka kirmérők figyelmmébe! E 

A magyar-sárdi uradalmi szeszgyárban a mai naptól kez- 
dődőleg állott pálinka a törvény szerinti mennyiségben 

Pálinka és Alnomitott szesz 
elárusittatik a napi mérsékelt árakban. Vevő kiván- 
ságára nagyobb vételeket beszállitok. Ugy vasuton, 
mint szekeren könnyen és rövid idő alatt beszállitbató. 

Bővehb felviláositás nyerhetű Wesselényi M.-u, 10. 87. a, irodámban, 

FREDMANN ALBERT. 

Állottpálinka. é 

bó Sza let. üz 

Hollánder Márton 
Kolozsvár, KossuthL.-u. 3. 

z 

Bel- és külföldi, harai, 
angol és franczia ruha- 
szövetekből álandón nagy 
raktárt ta tok s igy a leg- 
ujabb divatszerinti ruhák 
készitését kitünő előálli- 
tás mellett szolid árban 

elvállalom, mit a t. cz. 
megrendelőim tanusitnak. 
A n. é. közönség pártfo- 
gását kéri tisztelettel 

Hollándor Márton 
férfi szabó. 

w 



lemezek, fedélpép lemezek, kátrány és carbololeum és fáklyák eladása. 

és Aszfalt ipar vállalata 
Teleton 504. Eolozsvár, Kossuth L-u. 4l! sz. Telefon 504 

dait á a Sima cz lapokat, Hor lt- Készit és raktáron tart. sima. szomant lapysst, Hornyolt m zxmm Ccsöveket, Gipsztáblákat. xamaemnemcmm 
Nedves lakások gyökeres szárazzá tételét, jár ák, folyosók, Elvállal: istállók, raktárak rtb. aszfalttal való burkolását Egyszerü és diszes granitto-terazzo, czement és metlachi lapokkal való 

árak mellett. Legjobb minőségü Brassói BPortland Czement. Román czement, gypsz, oltott mégz. Kőagyagcsövek, aszfalt elszigetelő 

Épitési szívattyl kikölcsönzése. 

Betonépitési, Czemeni 

burkolási munkálatokat. Vasbeton födémek lélemítését — Betoncsatornák, zsilipek, turbinatelepok, medenczék, hidak és át- eveszek és gépalapozási munkák szakszerű Kkivito/ét a legjutányosabb 

ÉnRTEsSETÉS. 
A jótékonyság apostolának nevét viselő „Báró Hirseh Mór" egyesü- letvesz tagokat egész 50 éves korukig. Ezen egyesület czélja: Törzs- tagjait és hozzátartozóit betegség esetén az egyesület költségén gondos or- vosi gyógykezelésben, gyógyszerek dijmentes kiszolgáltatásában és a törzs- tagot heti 10 kor. pénzsegélyben részesiteni, valamint elhalálozása alkalmá- bél hátramaradott családjának megfelelő segélyüsszeget nyujtani; ezáltal egyesületünk hivatalnokok, kereskedők és kisiparosok részére különösen ajánlatos. 
Az egyesület 3 osztályt állitott fel és pedig : Az A) osztályba felvétetnek tagok 40 éves korig havi járulék 5 ko- rona és 1 kor. pótdij, a tag elhalálozása esetén hátramaradottjai az alap- szabályokban foglalt feltételek mellett 2100 kor. segélyösszegben részesülnek. A B) osztályba felvétetnek tagok 45 éves korig; havi járulék 3 kor- 40 fillér és 70 fillér pótdij; a tag elhalálozása esetén hátramaradottjait ugyanazon feltételek mellett 1800 kor. segélyösszegben részestülnek, végre: A C) osztályba felvétetnek tagok 50 éves korig; havi járulók 2 kor. 60 fillér és 50 fillór pótdij; a tag elhalálozása esetén hátramaradottjait ugyanazon feltételek mellett 690 kor. segélyösszegben részesülnek. Tagul felvétetik minden foddhetlen jellemüű egyén, állás, vallás és nemre való különbség nélkül. 
A „Báró Hirsch Mór jótékonysági és önsegélyező-egyesület veze- tősége a magas kormányhatóság által szentesitett alapszabályai alapján egy uj osztályt létesitett, az u. n. cselédosztályt mely — nemes czélját és ed- digi müködését tekintve — ugy a gazdáknak, mint a cselédeknek egyaránt hasznos szolgálatot tesz. 
Az ezen os- tályba belépő cselédtartó tagok csekély évi á korona tag- sági dij fizetése ellenében abban a rendkivüli kedvezményben részesülnek, hogy azt a terhet, melyet az 1875. évi III. törvényezikk 1. §-ának 5 pontja reájuk ró, helyettük az egyesület vállalja magára vagyis beteg cselédjeiket — a gazda teljes megkimélésével — valamely nyilvános kórházban saját költségén gyógykezelteti. 
Ha tekintetbe vesszük, hogy egyetlen egy megbetegedési eset a cselédtartónak egyébb kellemetlenségeken felül még 15 évi tagsági dijjal felérő költségeket okozhat egyszerre, feleslegesnek veljük annak további bizonyitását, hogy ezen uj osztály is a közérdeknek és a humanizmusnak áll szolgálatában. 

Bővebb felvágostés nyujt a kolozsvári fiák-Iroda (Emke-tér 3. sz. földszint), E hó végéld a tagok ingyenesen vételnek fel, felvétell és orvogvizsgálati dijak nélkül csu- nán az okmányáljak lefizetése mellett. 
„Ráró Hirseh Móér 

jótékonysági és önsegélyző-egyesület elnöksége 
Deáky Albert 

elnök. 
Dávid Lajos 

titkár, 

hogy 

ssok M-utoza 6, sz, a, fulságo- 
gan falha 

Bernáth E. 
A gazdaközönség 

KOLOZSVAÁRT. 
Ajánlja az alamti gazdasági gépeket: 

ea 

gyelmébe! 

Erdély legnagyobb varrógép-, ; ándor kerékpár és azok alkatrészel- 
nok raktára e.marr, am portaés 

4 Barázdás eke Beermán Árjegyzék Eladás 38 számu gabna-tieur May- féle tarló feltörésre és mag er-rendszer, 420 mm. átm. alá szántásra egész vasból 182- 40- 1750 mm. hosszá henger- 3 Barázdás eke Beermán- rel, szelelő nélkűl. 6000 féle tarló feltörésre és kg. nspi munkaképesség 310- 150- mag alá szántásra egész 2 sz. gabona-trieur Mayer vasból, kiemelő készülek- rendszer, 360/1575 mm. kel 140- 40- hengerrel, 5000 kg. napi Töltögető eke állitható munkaképesség szelelő egész vasból, kapákkal 60- 40- nélkül 240- 120- 19 soros Hungária vető- 1 Cjelü zab-trieur sze- gép 4 sortávolság közép lelő nélkül 120- 60- talajra, előkormánynyal, 1 számu fekvő hengerala- merítőkerékrendszer 620- 250- ku morzsoló 2. 3. lóerejü 17 soros ugyanaz 580- 230- járgányhoz, óránkint 15 15 soros morvaországi ka- hektolitert végez 228- 114- nalas rendszerü vetőgép, 2 sz, ugyanaz, gőzerőveli melynél a vetődobok ki hajtásra 3 lóeró óránkint nem cserélendők, könnyü 40 hectot végez szíjtár- fajta előkormánnyal 550- 200- csával 396- 190- 18 soros eredeti Garet Massey Harris canadai Drill 5 széles vaskereken 
kukoricza és repcze ve- 
tődobokkal teljesen fel- 
szerelve, előkormánynyal 500- 125- 9 láb széles Aberden- 
rendszerü szórva vetőgép 

önlerakó, aratógép, im- 
periál, teljesen felszerelve 700- 350- Massey Harris canadai 
kévekötő, aratógép telje- 
sen felszerelve 1500- Mozgony-kazOn biztonsá- kereszttengelylyel 285 - 120- gi felszereléssel, kocsi- Massáy Harris eredeti kereken 4 [] m. tüzi fe- kanadai vetőgép megta- lülettel, füllesztési czélra 000- 500- karitóval és kapákkal 3500- 150- a4 sz. Alwayler szárnyszi- Kukoriczavető eke 60- 30- vattyu egész rézből, vas Eredeti amerikai Hollings állványon, borléhuzásra 160- 80- most Hickony-fából, fa- 2 számu ugyanolyan 100- 50- kerekeken, kocsi üléssel, 2 sz. szárnyszivattyu réz- 27 aczél foggal 1 lappal, álvány nélkül 90- 40- CEE szecskavágó 240mm Olajmag pörkölő 80- 40- szájnyilással vág 5. 11. Fürésztengely dupla réz- 23 mm. szecskát, faálvá- perselylyel állványon és nyos, magas áttétellel 250- 130- szijkerékkel 70- 35- Vagy anélkül szijkerékkel 200- 120- Serlegfelvonó 5 m. hosszu A gép biztonsági elő és teljesen felszerelve 240- 120- hátratoló készűlékkel van 1 pár 420 franczia kő 580- 200- ellátva. 
1 pár 36 , 486- 200- Répavágó Gardner-féle Liszthordó putony fából 6- 3- kézi és eéőmü hajtásra 148- 70- Schmirg köszörülőgép, H. C. daráló, keményitett aratókés köszörülésre, aeczél hengerrel, fához sró- lábhajtásra, vasállványon 70- 85- folható sulykerékkel 36- 20- Kuthajtó, forgantyu vas- 3 számu Schmoja-daráló állványon 70- 35- buza, árpa, rozs, tengeri "Vasállványu malom 244 stb. darálására szijtár- átméretü kővel, használt 580- 200- csával, járgánnyali haj- "*Vielmayer daráló, hasz- tásra 200- 90- I nált 80- 20- sgal megnem jelölt pépek teljesen ujak s azokért a gyártásban szokás jótállás vállal 
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tatik. 
emocs c csese sz Kszol 

érdeke tudni, 
NMersehkeles Jómás 

denkinek 

mozott saját készitmányű börönd 
és utazó-táskált teljoson Ioapasziani kény- 

fürész- 
vizhajtással 
e ELADO. e 
Czim a kiadóhivatalban. 

malom 

telon a legolcsóbb árak mollatt. o o o 

FIGYELMÉBE! -- 

Hirdetések 
felvétetnek 
a kiadéhi- 
vatalban. 

és szatócsüzlet,7 olismert 
Jó forgalmu sarokholyiség 
sürgős slutazás miat áru 
100 forintért elado. 

et euermann Ignátz urnál 

Korcsm 
és horondozés nélkül 
ővebb 

fapiacz. 

EHMAL KÁROLY 
TaPESm-m-gy 3-a 

kizárólag kitünő külföldi gyártmányok 
raktára és kölcsönző intézet 

Budapest, IV., Eároly-körút 20. z 
na 

ekta 

Kossuth Lajos-u. 

kellék ráktárom 

olesóságát. Tehát a mely szabó iparos kevés pénzzel kitünő kellékeket akar 

nálam Vagyok b. 
dezve 

Teeel- - 
Oly előnyös posztó és kellékek be- vásárlási forrást alapitottam a hely- 

beli piaczon 

Legnagyobb 

kekben. 
1. sz. a. 

mely legjobb meggyőződésem szerint, versenyen kivűl áll. Különösen ki- 
emelem dusan felszerelt 

ege 

raktár ó 
ügyi, kényelmi és sport czik- 

Korcsolyák és 
jégpatkók. 

egészség- Szagmentes záró szoba klosetek. 
Hygienikus köpőedények. 
—— Legjobb minőségü 
gurmi sárczipőlk és 

eeese hóczipók ees 
mindennemü bélések, ujjabélések, BUDAPEST 
selymek és varrókellékek, bámulatos 

e.9. 
vásárolni, tegyen egy próbavásárlást 

pártfogásokért ese- 
kitünő tisztelettel 

Minden osz- 
tályról külön árjegyzéket ki- 
vánatra ingyen küldetnek meg. 

Schottola Ernő VI, Andrássy-ut 2, 

.1 momor: [e 

Eisenberger Béla. Betegtoló kocsik minden árban. 

testmelegitő, mely tüz nélkül a 
meleget 3-6 órán át tartja. 

Betegtoló kocsik minden árban. 
m. a ,Gutenberg könyvnyomdában. Kolozsvárt Deák Ferencz-utcza 18. sz.


